
1. اكتبوا إلى السلطات الكولومبية:

n    لدعوتها إلى أن يحترم جميع أطراف النـزاع 
حق المدنيين – بمن فيهم أعضاء »مجتمع 
السلم لسان خوسيه دي أبارتادو« – في أن لا 

يجُروا إلى أتون الصراع؛

n    لطلب التحقيق في جميع انتهاكات 
حقوق الإنسان التي ارتكبت ضد أعضاء 

»مجتمع السلم لسان خوسيه دي أبارتادو«، 
وتقديم المسؤولين عنها إلى ساحة العدالة؛ 

n    لدعوة السلطات إلى اتخاذ جميع التدابير 
الضرورية لكفالة سلامة الأشخاص المعرضين 

للخطر.

Señor Presidente Álvaro Uribe Vélez 
Presidente de la República 

Palacio de Nariño 
 Carrera 8 No.7-26 

Bogotá 
 Colombia

فاكس: 5890 337 1 57+
طريقة المخاطبة: عزيزي الرئيس أوريبي

2. وابعثوا برسالة دعم إلى مجتمع 
السلم لسان خوسيه دي أبارتادو:

Estimados amigos y amigas de la Comunidad 
de Paz de San José de Apartadó:
 
Con este mensaje queremos hacerles llegar 
nuestra solidaridad y acompañarles en el duro 
camino de su comunidad como Comunidad 
de Paz. 
 
Reciban un cordial saludo

أصدقاءنا الأعزاء أعضاء مجتمع السلم لسان 
خوسيه دي أبارتادو،

نود عبر هذه الرسالة أن نعرب لكم عن تضامننا 
وأن نشد على أيديكم في الرحلة الصعبة التي 

يقوم بها مجتمعكم كمجتمع للسلم.
 مع أطيب تحياتنا.

Comunidad de Paz de San José de Apartadó 
AA 243 de Apartadó 

Antioquia 
Colombia
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ظل أعضاء »مجتمع السلم لسان خوسيه دي أبارتادو« موضع 

شك وعداء من جانب جميع أطراف النـزاع المسلح منذ إنشاء 

المجتمع في 1997. فقد قتل ما يربو على 170 منذ ذلك الوقت، 

معظمهم على أيدي القوات شبه العسكرية، إما بتصرف منفرد 

منها، أو بتواطؤ من جانب قوات الأمن. كما كانت جماعات حرب 

العصابات مسؤولة عن عدد من عمليات القتل. 

ويتألف »مجتمع السلم لسان خوسيه دي أبارتادو« من أشخاص 

يعيشون في بعض الضيع والقرى ضمن بلدية أبارتادو، من دائرة 

أنتيوكويا، وقد قطعوا على أنفسهم عهداً بأن لا يشاركوا في 

النـزاع المسلح بين قوات الأمن والقوات شبه العسكرية، من جهة، 

وجماعات حرب العصابات من جهة ثانية، والتي تدور رحاها منذ 40 

سنة. ويرفض مجتمع السلم هذا حمل السلاح أو تقديم المعلومات 

أو الدعم اللوجستي لأي جانب من الجانبين. وفي المقابل، 

يطالبون أطراف النـزاع باحترام قرارهم، وعدم دخول مناطقهم. 

وقد شُنت إحدى الهجمات المشينة على مجتمع السلم في 

21 فبراير/شباط 2005. حيث قتل ثمانية أشخاص، بمن فيهم 

أربعة أطفال، على أيدي قوات الجيش والقوات شبه العسكرية، 

وجرى التمثيل بجثثهم. وبدأت في 24 أغسطس/آب 2009 

محاكمة 10 من ضباط وأفراد اللواء 17 العسكري ممن زعم أنهم 

م ورائد ونقيب. وعلى الرغم  شاركوا في أعمال القتل، بينهم مقدَّ

من أن نطاق أعمال القتل التي جرت في 2005 وطبيعتها قد 

أجبرت السلطات الكولومبية على اتخاذ بعض الإجراءات، إلا أنه 

لم يتحقق شيء يذكر فيما يتعلق بتقصي الأغلبية الكبرى من 

الانتهاكات التي ارتكبت ضد مجتمع السلم. 

فمنذ مجزرة 2005، تعرضت الجماعة لتهديدات وهجمات 

متكررة. إذ أوقَف رجلان مسلحان مجهولا الهوية في 26 

أغسطس/آب 2009 ثلاثة من أبناء تويفا أنتيوغويا واقتادوهم إلى 

قاعدة عسكرية، حيث قاموا بتربيطهم وتهديدهم. وأطلق 

سراحهم في اليوم التالي. 

وفي 6 فبراير/شباط 2008، أصدرت محكمة الدول الأمريكية 

لحقوق الإنسان أمراً جديداً يدعو كولومبيا إلى القيام بعمل 

فوري من أجل كفالة سلامة أفراد مجتمع السلم. بيد أن السلطات 

لم تتخذ أي تدابير فعالة لتنفيذ قرار المحكمة، خارقة بذلك 

التزاماتها بموجب القانون الدولي. 

نرجو مساعدتكم
 مجتمع السلم لسان خوسيه 

دي أبارتادو، كولومبيا
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